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1. ЦЕЛИ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ

Целью освоения дисциплины является формирование следующих компетенций:

ОПК-6 —
Способен свободно говорить и понимать речь на первом изучаемом иностранном языке в его
литературной форме, включая профессиональное письменное и устное общение; владеть вторым
иностранным языком в объеме, достаточном для профессионального общения и чтения научной
литературы

Формированию компетенций служит достижение следующих результатов образования:
ОПК-6

знания:
Грамматические формы и конструкции изучаемого языка с целью их реализации в различных

коммуникативных ситуациях;
основные понятия разделов грамматики, термины, специфика грамматической системы языка и

правил ее функционирования в процессе коммуникации;
умения:
Способность наиболее точного восприятия исходного высказывания и установление

соответствия в процессе перевода;
навыки:
Использование изученного грамматического материала в устной и письменной речи, как

подготовленной, так и неподготовленной.
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2. МЕСТО ДИСЦИПЛИНЫ В СТРУКТУРЕ ООП ВО

Дисциплина ГРАММАТИКА ИНОСТРАННОГО ЯЗЫКА
является дисциплиной
обязательной части блока 1
программы подготовки по
направлению 45.03.03 Фундаментальная и
прикладная лингвистика.

Содержание дисциплины является логическим продолжением дисциплин:
ФОНЕТИКА.

Содержание дисциплины является основой для освоения дисциплин:
ЛИНГВОСТРАНОВЕДЕНИЕ, ПЕРЕВОД 1-ГО ИНОСТРАННОГО ЯЗЫКА (КИТАЙСКИЙ
ЯЗЫК), ПРАКТИЧЕСКИЙ КУРС 1-ГО ИНОСТРАННОГО ЯЗЫКА (КИТАЙСКИЙ ЯЗЫК),
ФИЛОЛОГИЧЕСКИЙ АНАЛИЗ ТЕКСТА.

Предварительные компетенции, сформированные у обучающегося до начала изучения дисциплины:

ОПК-6 — Способен свободно говорить и понимать речь на первом изучаемом иностранном языке
в его литературной форме, включая профессиональное письменное и устное общение; владеть
вторым иностранным языком в объеме, достаточном для профессионального общения и чтения
научной литературы
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3. СТРУКТУРА И СОДЕРЖАНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ

Общая трудоемкость дисциплины составляет 5 з.е., 180 ч.

3.1. Содержание (дидактика) дисциплины

Наименование разделов и дидактических единиц

Аудиторные
занятия


в контактной
форме

2 3
Раздел 1. Типы простых предложений. 1. Простые предложения со структурой "подлежащее +
глагольное сказуемое".
2. Простые предложения со структурой "подлежащее + имя
прилагательное в роли сказуемого".

25 11 11 14 15

2 3 Раздел 2. Счётные слова и их употребление. 1. Счётные слова.
2.Имя числительное.
3.
Сочетание слов по схеме "этот+ имя числительное + счётное слово + имя существительное". 23 11 11 12 20

2 3
Раздел 3. Сочетание наречий, глаголов и прилагательных. 1. Сочетание слов по схеме
"наречие + глагол (имя прилагательное)".
2. Сочетание слов по схеме "определение +
определяемое слово".
3. Удвоение имен прилагательных.
4. Удвоенное употребление глагола.

24 12 12 12 15

Всего за 3 семестр 72 34 34 38 50

2 4 Раздел 4. Направление движения. 1. Глагол направления движения.
2. Слова со значением
направления и выражение направления. 36 12 12 24 20

2 4 Раздел 5. Служебное слово 了 （le). 1. Служебное слово 了 указывает на изменение ситуации.
2.
Служебное слово 了 указывает на завершение действия. 35 11 11 24 15

2 4
Раздел 6. Служебные слова 在 zai и 过 guo. 1. Служебное слово 在 указывает на происходящее
действие.
2. Служебное слово 过 выражает действие или обстоятельство, происходившее до
момента речи.

37 11 11 26 15

Всего за 4 семестр 108 34 34 74 50
Всего по дисциплине 180 68 68 112 100

3.2. Аудиторный практикум

№

п/п

Номер и
наименование

раздела дисциплины
Тема практического занятия

Объем,
ауд.

часов

1 Раздел 1. Типы
простых предложений. Простые предложения в китайском языке. 11

2
Раздел 2. Счётные
слова и их
употребление.

Употребление счётных слов. 11

3
Раздел 3. Сочетание
наречий, глаголов и
прилагательных.

Отработка сочетаний наречий, глаголов, прилагательных. 12

Всего за 3 семестр 34

4 Раздел 4. Направление
движения. Направление движения. 12

5 Раздел 5. Служебное
слово 了 （le).

Служебное слово 了 указывает на изменение ситуации.
Служебное слово 了 указывает на завершение действия. 11

6 Раздел 6. Служебные
слова 在 zai и 过 guo.

1. Служебное слово 在 указывает на происходящее действие.
2.
Служебное слово 过 выражает действие или обстоятельство,
происходившее до момента речи.

11

Всего за 4 семестр 34

3.3. Самостоятельная работа студента (СРС)

№

п/п

Номер и наименование раздела
дисциплины Содержание учебного задания Объем,

часов

1 Раздел 1. Типы простых предложений. Изучение построения простых
предложений. 14

2 Раздел 2. Счётные слова и их употребление. Построение конструкций со счётными
словами. 12

3 Раздел 3. Сочетание наречий, глаголов и
прилагательных. Изучение сдвоенных частей речи. 12

Всего за 3 семестр 38
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4 Раздел 4. Направление движения. Изучение глаголов и выражений для
направлений

24

5 Раздел 5. Служебное слово 了 （le). Служебное слово 了 и его применение. 24

6 Раздел 6. Служебные слова 在 zai и 过 guo. Служебные слова 在 zai и 过 guo и их
применение 26

Всего за 4 семестр 74

4. ФОРМЫ КОНТРОЛЯ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ

СЕМЕСТР НЕДЕЛИ СЕМЕСТРА
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17

3 ДР Собес ДР Собес ОС ДР зач.
4 ДР Собес ДР Собес ОС ДР диф. зач.

Условные обозначения:
ДР – диагностическая работа;
Собес – собеседование;
ОС – устный опрос студентов;
зач. – зачет;
диф. зач. – дифференцированный зачет.

Текущий контроль успеваемости студентов проводится в дискретные временные интервалы в
следующих формах:

диагностическая работа;
собеседование;
устный опрос студентов.

Промежуточная аттестация проводится в формах:
зачет;
дифференцированный зачет.
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5. УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКОЕ И ИНФОРМАЦИОННОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ

ДИСЦИПЛИНЫ

5.1. Основная литература по дисциплине:

1. А. Ф. Кондрашевский.
. Практический курс китайского языка.
М.: Муравей,
1999,
эл. рес.
2. А. Ф. Кондрашевский.
. Практический курс китайского языка.
М.: АСТ,
2009,
эл. рес.
3. В. Ф. Щичко.
. Китайский язык. Теория и практика перевода.
Москва: Восточная книга,
2020,
эл.

рес.
4. Т. Л. Гурулева.
. Практический курс речевого общения на китайском языке.
Москва: Восточная

книга,
2020,
эл. рес.

5.2. Дополнительная литература по дисциплине:

не требуется.

5.3. Периодические издания:

не требуются.

5.4. Перечень ресурсов информационно-телекоммуникационной сети "Интернет", необходимых для
освоения дисциплины, электронные библиотечные системы:

1. https://e.lanbook.com/ — ЭБС Лань.

Современные профессиональные базы данных:

1. https://rusneb.ru – Национальная электронная библиотека (НЭБ);
2. https://cyberleninka.ru/ - Научная электронная библиотека «Киберленинка»;

http://www.rfbr.ru/rffi/ru/library - Полнотекстовая электронная библиотека Российского фонда
фундаментальных исследований.

Информационные справочные системы:

1. Техэксперт – Информационный портал технического регулирования: Нормы, правила, стандарты
РФ;

2. http://library.voenmeh.ru/jirbis2/index.php?option=com_irbis&view=irbis&Itemid=457 - БД ГОСТов
собственной генерации БГТУ "ВОЕНМЕХ" им. Д. Ф. Устинова;

3. http://www.consultant.ru/- КонсультантПлюс- информационный портал правовой информации.

5.5. Программное обеспечение:

не требуется.

5.6. Информационные технологии:

взаимодействие с обучающимися посредством ЭИОС Moodle БГТУ «ВОЕНМЕХ» им. Д.Ф. Устинова.
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6. МАТЕРИАЛЬНО-ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ

6.1. Практические занятия:
1. Проектор;
2. Интерактивная доска.

6.2. Прочее:
1. рабочее место преподавателя, оснащенное компьютером с доступом в Интернет;
2. рабочие места студентов, оснащенные компьютерами с доступом в Интернет, предназначенные

для работы в электронной образовательной среде.
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Приложение 1
к рабочей программе дисциплины

ГРАММАТИКА ИНОСТРАННОГО ЯЗЫКА

Аннотация рабочей программы

Дисциплина ГРАММАТИКА ИНОСТРАННОГО ЯЗЫКА
 является дисциплиной
обязательной части блока 1
 программы подготовки по
 направлению 45.03.03 Фундаментальная и
прикладная лингвистика. Дисциплина реализуется на факультете Р Международного промышленного
менеджмента и коммуникации
БГТУ "ВОЕНМЕХ" им. Д.Ф. Устинова кафедрой Р7 ТЕОРЕТИЧЕСКАЯ
И ПРИКЛАДНАЯ ЛИНГВИСТИКА.

Дисциплина нацелена на формирование компетенций:
ОПК-6
Способен свободно говорить и понимать речь на первом изучаемом иностранном языке в его
литературной форме, включая профессиональное письменное и устное общение; владеть вторым
иностранным языком в объеме, достаточном для профессионального общения и чтения научной
литературы.

Содержание дисциплины охватывает круг вопросов, связанных с необходимостью использования
китайского языка в ситуациях повседневного и профессионального общения.

Программой дисциплины предусмотрены следующие виды контроля:

Текущий контроль успеваемости студентов проводится в дискретные временные интервалы в
следующих формах:

диагностическая работа;
собеседование;
устный опрос студентов.

Промежуточная аттестация проводится в формах:
зачет;
дифференцированный зачет.

Общая трудоемкость освоения дисциплины составляет 5 з.е., 180 ч.
 Программой дисциплины
предусмотрены
практические занятия (68 ч.),
самостоятельная работа студента (112 ч).
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Приложение 2
к рабочей программе дисциплины

ГРАММАТИКА ИНОСТРАННОГО ЯЗЫКА

ТЕХНОЛОГИИ И ФОРМЫ ОБУЧЕНИЯ

Рекомендации по освоению дисциплины для студента

Трудоемкость освоения дисциплины составляет
180 ч., из них
68 ч. аудиторных занятий,
и 112 ч.,
отведенных на самостоятельную работу студента.

Рекомендации по распределению учебного времени по видам самостоятельной работы и
разделам дисциплины приведены в таблице.

Контроль освоения дисциплины производится в соответствии с Положением о текущем,
рубежном контроле успеваемости и промежуточной аттестации обучающихся.

Формы контроля и критерии оценивания приведены в приложении 3 к Рабочей программе.

Наименование работы Рекомендуемая литература Трудоемкость,
час. 

Раздел 1. Типы простых предложений.
Изучение построения
простых предложений.

В. Ф. Щичко. . Китайский язык. Теория и практика
перевода: Москва: Восточная книга, 2020 (1-3) 14

Итого по разделу 1 14
Раздел 2. Счётные слова и их употребление.

Построение конструкций
со счётными словами.

В. Ф. Щичко. . Китайский язык. Теория и практика
перевода: Москва: Восточная книга, 2020 (4,5) 12

Итого по разделу 2 12
Раздел 3. Сочетание наречий, глаголов и прилагательных.

Изучение сдвоенных
частей речи.

А. Ф. Кондрашевский. . Практический курс китайского
языка: М.: АСТ, 2009 (3-6) 12

Итого по разделу 3 12
Раздел 4. Направление движения.

Изучение глаголов и
выражений для
направлений

А. Ф. Кондрашевский. . Практический курс китайского
языка: М.: Муравей, 1999 (7,8) 24

Итого по разделу 4 24
Раздел 5. Служебное слово 了 （le).

Служебное слово 了 и его
применение.

Т. Л. Гурулева. . Практический курс речевого общения на
китайском языке: Москва: Восточная книга, 2020 (5,6) 24

Итого по разделу 5 24
Раздел 6. Служебные слова 在 zai и 过 guo.

Служебные слова 在 zai и 过
guo и их применение

Т. Л. Гурулева. . Практический курс речевого общения на
китайском языке: Москва: Восточная книга, 2020 (7,8) 26

Итого по разделу 6 26
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Приложение 3
к рабочей программе дисциплины

ГРАММАТИКА ИНОСТРАННОГО ЯЗЫКА

ФОНД ОЦЕНОЧНЫХ СРЕДСТВ

Фонд оценочных средств, позволяющие оценить результаты обучения по данной дисциплине, включают
в себя:

диагностическая работа
собеседование;
устный опрос студентов;
зачет;
дифференцированный зачет.

Критерии оценивания

Диагностическая работа
Диагностическая работа проводится в форме теста в ЭИОС Moodle:

при правильном ответе менее чем на 60% вопросов - не аттестация;
при правильном ответе на 60% вопросов и более - аттестация.

Собеседование
Студент должен правильно ответить на 70% вопросов преподавателя по тематикам раздела.

Устный опрос студентов
Студенту необходимо дать развёрнутый ответ на вопрос преподавателя с правильностью не

менее 70%.

Зачет
Обучающийся имеет право на получение положительной оценки при условии успешного

прохождения текущего контроля успеваемости. Проверка знаний осуществляется в форме развернутого
ответа на один из 10 билетов. Корректное представление более 70% материалов билета является
основанием для получения зачёта.

Дифференцированный зачет
Обучающийся имеет право на получение минимальной положительной оценки при условии

успешного прохождения текущего контроля успеваемости. Проверка знаний осуществляется в форме
развернутого ответа на один из 10 билетов. Для получения максимального балла студенту необходимо
дать исчерпывающий ответ на вопрос по тематике билета, а также ответить на дополнительный вопрос
по заданной тематике от преподавателя.
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Паспорт фонда оценочных средств

Наименование разделов и
дидактических единиц

Аудиторные
занятия в

контактной
форме

2 3 Раздел 1. Типы простых
предложений. 25 11 11 14 15 Собеседование

2 3 Раздел 2. Счётные слова и их
употребление. 23 11 11 12 20 Собеседование

2 3 Раздел 3. Сочетание наречий,
глаголов и прилагательных. 24 12 12 12 15 Устный опрос

студентов
Всего за 3 семестр 72 34 34 38 50

2 4 Раздел 4. Направление движения. 36 12 12 24 20 Собеседование
2 4 Раздел 5. Служебное слово 了 （le). 35 11 11 24 15 Собеседование

2 4 Раздел 6. Служебные слова 在 zai и 过
guo. 37 11 11 26 15 Устный опрос

студентов
Всего за 4 семестр 108 34 34 74 50

Всего по дисциплине 180 68 68 112 100
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Оценочные материалы по дисциплине ГРАММАТИКА ИНОСТРАННОГО ЯЗЫКА

ОПК-6 - Способен свободно говорить и понимать речь на первом изучаемом иностранном языке в
его литературной форме, включая профессиональное письменное и устное общение; владеть
вторым иностранным языком в объеме, достаточном для профессионального общения и чтения
научной литературы


№ 1 Прочитайте текст и запишите развернутый обоснованный ответ
  Исправьте ошибки в предложении: 他是我最好朋友的。
№ 2 Прочитайте текст и запишите развернутый обоснованный ответ
  Исправьте ошибки в предложении: 刚才你说谁同学是法国人？
№ 3 Прочитайте текст и установите последовательность

 

Составьте предложение : 

1. 得，

2. 能，

3. 我，

4. 疼，

5. 睡觉，

6. 呀，

7. 不
№ 4 Прочитайте текст и установите последовательность

 

Составьте предложение : 

1. 开心，

2. 听到，

3. 消息，

4. 特别，

5. 如果，

6. 你，

7. 这，

8. 好，

9. 肯定，

10. 个
№ 5 Прочитайте текст, выберите правильный ответ и запишите аргументы, обосновывающие выбор

ответа

 

他最喜欢______别人的毛病。

A) 拿

B)放

C)做

D) 挑
№ 6 Прочитайте текст и установите соответствие
  A) 天_____下雨，他____开车。
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B) 他______做饭______听音乐。

C) 他身体___好____爱运动。

D) 他______长得帅，_______聪明。

1 - 又……又……

2 - 如果……就

3 - 不但……而且……

4 - 一边……一边……
№ 7 Прочитайте текст, выберите правильный ответ и запишите аргументы, обосновывающие выбор

ответа

 

你____给他写信，不如给他打电话。

A) 关于

B) 因而

C) 与其

D) 无论
№ 8 Прочитайте текст, выберите правильный ответ и запишите аргументы, обосновывающие выбор

ответа

 

学费大概要三千块钱，可是_____吃跟住并不包括

A) 另外

B) 在内

C) 以上

D) 其中
№ 9 Прочитайте текст и установите соответствие

 

Установите соответствие между китайскими предложениями (1-4) и их описанием (A-D). Одно
описание лишнее.

Предложения:

我每天看電視。(Wǒ měitiān kàn diànshì.)

昨天我看電視了。(Zuótiān wǒ kàn diànshì le.)

明天我會看電視。(Míngtiān wǒ huì kàn diànshì.)

現在我在看電視。(Xiànzài wǒ zài kàn diànshì.)

Описания:
A. Действие происходит прямо сейчас.
B. Действие произошло в прошлом (вчера).
C. Действие происходит регулярно, по привычке.
D. Действие относится к будущему времени.
E. Действие завершено в прошлом.

№ 10 Прочитайте текст, выберите правильные ответы и запишите аргументы, обосновывающие выбор
ответов

 

Какие предложения содержат грамматическую ошибку? (Выберите ВСЕ верные варианты)
A) 這是我書。(Zhè shì wǒ shū.)
B) 她很高興。(Tā hěn gāoxìng.)
C) 你有弟弟嗎? (Nǐ yǒu dìdi ma?)
D) 我們學習中文在學校。(Wǒmen xuéxí Zhōngwén zài xuéxiào.)

№ 11 Прочитайте текст, выберите правильные ответы и запишите аргументы, обосновывающие выбор
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ответов

 

Какие предложения правильно используют конструкцию для выражения будущего действия?
(Выберите ВСЕ верные варианты)
A) 我明天去商店。(Wǒ míngtiān qù shāngdiàn.)
B) 下星期他會來北京。(Xià xīngqī tā huì lái Běijīng.)
C) 我要買一本書。(Wǒ yào mǎi yì běn shū.)
D) 昨天我們看電影。(Zuótiān wǒmen kàn diànyǐng.)

№ 12 Прочитайте текст, выберите правильные ответы и запишите аргументы, обосновывающие выбор
ответов

 

Какие предложения используют 了 (le) корректно для указания на изменение состояния?
(Выберите ВСЕ верные варианты)
A) 他現在是醫生 了。(Tā xiànzài shì yīshēng le.)
B) 我認識他 了。(Wǒ rènshi tā le.)
C) 下雨 了。(Xià yǔ le.)
D) 我喝咖啡 了。(Wǒ hē kāfēi le.)


